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 Додаток 2  

 

ЗАТВЕРДЖЕНО 

Наказ № 1-02/04/24 

від 02 квітня 2024 р. 

 

ТЕХНІЧНЕ ЗАВДАННЯ 

на надання послуг технічного забезпечення (сценічне оформлення, забезпечення світлового, звукового 

супроводу, синхронного перекладу) заходу (семінару Української школи політичних студій). 

 

1. Основне завдання. 

ГРОМАДСЬКА ОРГАНІЗАЦІЯ “ЛАБОРАТОРІЯ ЗАКОНОДАВЧИХ ІНІЦІАТИВ” (далі – ЛЗІ або Замовник), має 

намір відібрати надавача/ку послуг технічного забезпечення (сценічне оформлення, забезпечення 

світлового, звукового супроводу, синхронного перекладу) 4-денного навчального семінару І сесії 

Української школи політичних студій (далі – УШПС), що відбудеться 18-21 квітня 2024 р., з орієнтовною 

кількістю учасників/ць – до 40 осіб. 

Вимоги до надання послуг: 

- Послуги сценічного оформлення: 

1. Встановлення банера під ключ: розмір 7х3 м та декор для задньої частини;  

2. Встановлення конструкції подіуму (сцени) 7х2х0.5 м та сходинки, килим в тон банера;   

3. Встановлення ширми 3х10,2 м для оформлення допоміжного приміщення;  

4. Монтаж та демонтаж всіх конструкцій;  

5. Логістичне забезпечення матеріалів. 

- Послуги технічного забезпечення – звукове та світлове обладнання: 

1. Обладнання: 4 звукові колонки JBL, аудіо цифровий мікшер, 4 ручні радіомікрофони Sennheiser, 

мікрофон-петличка Sennheiser, центральний модуль системи “круглий стіл”, 19 мікрофонів системи 

“круглий стіл”, мультимедійна панель від 75” (зі стійкою), 5 мультимедійних панелей 50” 

(підкажчики), комутація (середня), система розподілу аудіосигналу для журналістів – 8 каналів, 

прожектор 500Вт на штативі; 

2. Робота звукорежисера/ки на заході;  

3. Робота відеорежисера/ки на заході; 

4. Монтаж та демонтаж відео-, звукового обладнання;  

5. Логістичне забезпечення відео-, звукового обладнання. 

- Послуги технічного забезпечення синхронного перекладу: 

1. Обладнання: 2 центральні модулі системи синхронного перекладу, 40 комплектів делегата (приймач 

з навушником або приймач-навушники), кабіна для перекладачів (євростандарт); 

2. Інженерний супровід заходу;  

3. Монтаж та демонтаж обладнання для синхронного перекладу;  

4. Логістичне забезпечення обладнання для синхронного перекладу. а. Квіткові композиції (16 штук, 

висота до 40 см): біло-зелені тони, вази в колір банера (синій); б. Встановлення та утилізація 

квіткових композицій; в. Логістичне забезпечення матеріалів. 

Довідково: ознайомитись з діяльністю УШПС можна за посиланням https://usps.org.ua/. 

Перелік послуг не є вичерпним та може доповнюватися додатковими чи уточнюючими похідними 

завданнями для реалізації основного завдання за домовленістю між Замовником та відповідним/ою 

надавачем/кою послуг, зокрема шляхом укладення відповідних договорів та/або змін і додатків до них. 

Для реалізації основного завдання планується відібрати надавача/ку послуг, який/а найкраще відповідатиме 

вимогам, визначеним у розділі 4 Технічного завдання, та критеріям тендерної документації. 

 

2. Очікувані обсяг та строк надання послуг. 

Очікуваний строк початку та завершення надання послуг: 17-22 квітня 2024 р. 

Обсяг надання послуг – згідно цього Технічного завдання.  

 

3. Умови співпраці. 

Надавач/ка послуг працює незалежно і не є суб’єктом відносин “роботодавець-працівник/ця”, 

партнером/кою, спільним підприємством чи агентом/кою ЛЗІ. Надавач/ка послуг самостійно несе 
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відповідальність за декларування прибутків, несплату або несвоєчасну сплату та сплату податків і зборів 

відповідно до положень податкового законодавства України. 

Оплата – протягом узгодженого сторонами строку за фактом надання послуг, з можливістю часткового 

авансування. 

 

4. Вимоги до надавачів/ок послуг. 

Замовник очікує, що надавач/ка послуг повинен/на: 

▪ мати право на здійснення діяльності, передбаченої цим Технічним завданням (КВЕД: 82.30);  
▪ мати підтверджений досвід надання подібних до наведених у цьому технічному завданні послуг 

щодо не менш як трьох заходів;  
▪ досвід надання послуг для організацій громадянського суспільства чи проектів міжнародної 

технічної допомоги є перевагою;  
▪ розуміти та поділяти демократичні цінності, поважати права людини, сповідувати принципи 

рівності та недискримінації, відповідального ставлення до навколишнього середовища, 
суверенітету та територіальної цілісності України. 

Потенційний/а надавач/ка послуг повинен/на, разом із заявкою на участь у тендері, подати документи та 

резюме/портфоліо, що підтверджують його/її відповідність вказаним вище вимогам та має бути готовим/ою 

відповісти на додаткові запитання у разі необхідності. 

 

5. Інші умови. 

Учасник/ця тендеру бере до уваги та погоджується з тим, що Замовник залишає за собою право вимагати 

від учасників/ць тендеру додаткові документи та/або інформацію, що підтверджують відповідність окремих 

положень поданих ними документів вимогам та умовам Оголошення про проведення тендеру. 

Учасник/ця тендеру, надсилаючи документи для участі у ньому, підтверджує своє розуміння та згоду з тим, 

що Замовник може відхилити його/її тендерну пропозицію у випадку, якщо пропозиції інших учасників/ць 

тендеру міститимуть більш вигідні умови, та що Замовник не обмежений у прийнятті будь-якої іншої 

пропозиції з більш вигідними для нього умовами. 

Надіславши заявку на участь у тендері, потенційні надавачі/ки послуг засвідчують, що вони не є юридичними 

особами, зареєстрованими на території Автономної Республіки Крим, м. Севастополя, окремих районів 

Донецької та Луганської областей та інших територій, визначених законодавством України тимчасово 

окупованими територіями України (далі – тимчасово окуповані території України), або юридичними особами, 

створеними внаслідок намагань російської федерації поширити своє законодавство на тимчасово окуповані 

території України, особами, які здійснюють свою діяльність з тимчасово окупованих територій України або 

особами, які на момент подання комерційної пропозиції проживають на вказаних територіях. 


